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Қорыта келгенде, жоғарыдағы еңбектерге шолу жасау нҽтижесінде маңызды 

ҽдіснамалық тұжырымдар жасалады:  

- субъектілік – мақсатты тұжырымдау, тұтастық, еркіндік, дамушы нҽрсе, қоршаған 

ҽлемді қабылдау; 

- субъектілік – физиологиялық индивидпен ҿзіндік «Мен»-ін сипаттайтын жеке 

даралық, социумның мүшесі ретінде ҿзін рефлексивті сезінуі;  

- субъектілік адамның барлық сипатының негізі, адам қоғамдық қатынастар жүйесінде 
субъект тұлға болып қалыптасады.  

Сондықтан субъектіліктің құрылымының субъектілік белсенділік, құндылық бағдар, 

құндылық ҿзін-ҿзі анықтау, субъектілік тҽжірибе сияқты компоненттері анықталды.Бүгінгі 

таңда ҿмірлік іс-ҽрекет құрылымында тұлға категориясы маңызды болып саналады, соған 

сҽйкес болашақ мамандарды дайындау үрдісіне, жоғары кҽсіби білім беруге қойылатын 

талаптар да ҿзгеруде.  
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В условиях глобализации языковая сфера общественной жизни оказывается более 

подверженной значительным изменениям. Это объясняется тем, что темп и характер 

модификации политической, экономической и культурной систем во многом находятся в 

зависимости от языковых, этнокультурных, социальных и других критериях, специфичных 

для различных стран. Эти изменения также связана тем, что современном обществе 

огромный интерес уделяется обучению подрастающего поколения, его социализации и 

профессиональной ориентации. 

Республика Казахстан, оставаясь многонациональным, переживает на сегодня 

непростой и противоречивый период своего культурно-языкового преобразования, о чем 

говорит образовавшаяся языковая обстановка. Следует отметить, что фактически во всех 
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документах в области языковой политические деятели стрежневой идеей считают 

необходимость овладения несколькими языками. 

Казахстан должен восприниматься во всем мире как высокообразованная страна, — 

неоднократно подчѐркивал Президент, — население которой пользуется тремя языками. 

Это: казахский язык —    государственный язык, русский язык — как язык 

межнационального общения и английский язык —    язык успешной интеграции в глобальную 

экономику» [1]. Для казахстанцев идея триединства языков особенно важна, поскольку 

сформулирована была Главой государства как ответ на вызов времени, как решение 

насущной жизненной потребности общества, активно интегрирующегося в глобальный мир. 

Интеграция Казахстана в мировое сообщество зависит сегодня от осознания и реализации 

простой истины: мир открыт тому, кто сможет овладеть новыми знаниями через овладение 

доминирующими языками.. 

 Казахстан, оставаясь полиэтническим и поликонфессиональным государством, 

переживает на сегодня сложный и противоречивый период своего культурно-языкового 

развития, о чем свидетельствует сложившаяся языковая ситуация, характеристика которой 

дана в Концепции языковой политики Республики Казахстан. Следует отметить, что 

практически во всех документах в области языковой политики стрежневой идеей является 

необходимость овладения несколькими языками, что ведет к необходимости внедрения 

полиязычного образования в образовательный процесс. Сегодня полиязычное образование 

успешно внедряется во многих высших учебных заведениях республики. 

Полиязычие – основа формирования поликультурной личности. Цель поликультурного 

и полиязычного образования заключается в формировании личности, способной к активной 

жизнедеятельности в многонациональной и поликультурной среде, обладающей развитым 

чувством понимания и уважения других культур, умеющей жить в мире и согласии с людьми 

разных национальностей, рас и верований. Именно вуз является важнейшим этапом в 

процессе формирования и развития поликультурной личности, этапом, когда осознанно 

формируются основные ценности и жизненные принципы. Именно вуз способен 

предоставить студенту благоприятную среду, обеспечивающую гармоничное сочетание 

развития гуманистических общечеловеческих качеств личности с возможностью полной 

реализации его национально-культурных и этнических потребностей.[2] 

Потому, исследование языка как одного из основных индикаторов адаптации человека 

к новым общественно-политическим и общественно-культурным реалиям становится в 

настоящее время важной научно-теоретической и научно-практической задачей. В связи с 

этим, проблема исследования – внедрение готовности студентов к социально-

педагогической деятельности в условиях полиязычной образовательной среды является 

актуальной. 

С   о   в   р   е   м   е   н   н   а   я я   з   ы   к   о   в   а   я с   и   т   у   а   ц   и   я в К   а   з   а   х   с   т   а   н   е п   о   з   в   о   л   я   е   т г   о   в   о   р   и   т   ь о т   р   и   е   д   и   н   с   т   в   е я   з   ы   к   о   в 

к   а   к о с   у   щ   е   с   т   в   е   н   н   о   м ф   а   к   т   о   р   е у   к   р   е   п   л   е   н   и   я о   б   щ   е   с   т   в   е   н   н   о   г   о с   о   г   л   а   с   и   я   . М   н   о   г   о   о   б   р   а   з   и   е к   у   л   ь   т   у   р и 

я   з   ы   к   о   в   , и   х р   а   в   н   о   е с   о   с   у   щ   е   с   т   в   о   в   а   н   и   е я   в   л   я   ю   т   с   я б   е   з   у   с   л   о   в   н   ы   м д   о   с   т   о   я   н   и   е   м н   а   ш   е   й с   т   р   а   н   ы   , а 

п   р   о   в   о   д   и   м   а   я я   з   ы   к   о   в   а   я п   о   л   и   т   и   к   а к   а   к о   б   е   с   п   е   ч   и   в   а   е   т с   о   б   л   ю   д   е   н   и   е я   з   ы   к   о   в   ы   х п   р   а   в в   с   е   х э   т   н   о   с   о   в   , 

т   а   к и п   р   е   д   о   с   т   а   в   л   я   е   т с   в   о   б   о   д   н   ы   й в   ы   б   о   р я   з   ы   к   а д   л   я о   б   щ   е   н   и   я   , п   о   л   у   ч   е   н   и   я о   б   р   а   з   о   в   а   н   и   я   , 

р   е   а   л   и   з   а   ц   и   и т   в   о   р   ч   е   с   к   и   х п   о   т   р   е   б   н   о   с   т   е   й   . П   о   з   и   т   и   в   н   о   с   т   ь р   а   з   в   и   т   и   я т   р   е   х   ъ   я   з   ы   ч   и   я д   л   я 

к   а   з   а   х   с   т   а   н   с   к   о   г   о с   о   о   б   щ   е   с   т   в   а в   о   з   м   о   ж   н   а п   р   и у   с   л   о   в   и   и е   д   и   н   о   й п   о   л   и   т   и   ч   е   с   к   о   й   , и   д   е   о   л   о   г   и   ч   е   с   к   о   й   , 

к   у   л   ь   т   у   р   н   о   й п   л   а   т   ф   о   р   м   ы   . И э   т   а п   л   а   т   ф   о   р   м   а у   ж   е з   а   д   а   н   а П   р   е   з   и   д   е   н   т   о   м в р   а   з   ъ   я   с   н   е   н   и   и с   у   т   и 

п   р   о   е   к   т   а «Триединство языков» — и   з   у   ч   е   н   и   е к   а   з   а   х   с   к   о   г   о я   з   ы   к   а к   а   к г   о   с   у   д   а   р   с   т   в   е   н   н   о   г   о   , 

р   у   с   с   к   о   г   о — к   а   к я   з   ы   к   а м   е   ж   н   а   ц   и   о   н   а   л   ь   н   о   г   о о   б   щ   е   н   и   я и а   н   г   л   и   й   с   к   о   г   о — к   а   к я   з   ы   к   а у   с   п   е   ш   н   о   й 

и   н   т   е   г   р   а   ц   и   и в г   л   о   б   а   л   ь   н   у   ю э   к   о   н   о   м   и   к   у   . С   о   з   д   а   н   и   е р   а   в   н   ы   х у   с   л   о   в   и   й д   л   я и   з   у   ч   е   н   и   я т   р   е   х 

о   б   о   з   н   а   ч   е   н   н   ы   х я   з   ы   к   о   в н   е о   з   н   а   ч   а   е   т р   а   в   н   о   й с   ф   е   р   ы и   х ф   у   н   к   ц   и   о   н   и   р   о   в   а   н   и   я   , р   а   в   н   о   й 

ф   у   н   к   ц   и   о   н   а   л   ь   н   о   й н   а   г   р   у   з   к   и и   , н   а   к   о   н   е   ц   , и   х р   а   в   н   о   г   о с   т   а   т   у   с   а   . П   р   и э   т   о   м а   к   ц   е   н   т с   д   е   л   а   н н   а 

п   е   д   а   г   о   г   и   ч   е   с   к   о   й с   о   с   т   а   в   л   я   ю   щ   е   й д   а   н   н   о   г   о к   у   л   ь   т   у   р   н   о   г   о п   р   о   е   к   т   а   , к   о   т   о   р   а   я в п   о   л   н   о   й м   е   р   е м   о   ж   е   т 

б   ы   т   ь о   б   о   з   н   а   ч   е   н   а к   а   к п   о   л   и   я   з   ы   ч   н   о   е о   б   р   а   з   о   в   а   н   и   е   . В   м   е   с   т   е с т   е   м,  а   к   т   и   в   и   з   а   ц   и   я п   о   л   е   м   и   к   и в   о   к   р   у   г 
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я   з   ы   к   о   в   о   й с   и   т   у   а   ц   и   и в К   а   з   а   х   с   т   а   н   е в п   о   с   л   е   д   н   и   е н   е   с   к   о   л   ь   к   о л   е   т с   в   я   з   а   н   а с п   о   л   и   я   з   ы   ч   и   е   м   , ч   т   о 

п   о   з   в   о   л   я   е   т г   о   в   о   р   и   т   ь о н   о   в   ы   х г   р   а   н   я   х я   з   ы   к   о   в   о   г   о о   б   р   а   з   о   в   а   н   и   я   . 

П   о   л   и   я   з   ы   ч   н   о   е о   б   р   а   з   о   в   а   н   и   е п   о   з   в   о   л   и   т п   о   д   г   о   т   о   в   и   т   ь    к   о   н   к   у   р   е   н   т   о   с   п   о   с   о   б   н   ы   х с   п   е   ц   и   а   л   и   с   т   о   в   , 

о   б   л   а   д   а   ю   щ   и   х я   з   ы   к   о   в   о   й к   о   м   п   е   т   е   н   ц   и   е   й н   а о   с   н   о   в   е п   а   р   а   л   л   е   л   ь   н   о   г   о о   в   л   а   д   е   н   и   я к   а   з   а   х   с   к   и   м   , 

р   у   с   с   к   и   м и а   н   г   л   и   й   с   к   и   м я   з   ы   к   а   м   и   , м   о   б   и   л   ь   н   ы   х в м   е   ж   д   у   н   а   р   о   д   н   о   м о   б   р   а   з   о   в   а   т   е   л   ь   н   о   м 

п   р   о   с   т   р   а   н   с   т   в   е и н   а р   ы   н   к   е т   р   у   д   а   , с   п   о   с   о   б   н   ы   х к м   е   ж   к   у   л   ь   т   у   р   н   о   й к   о   м   м   у   н   и   к   а   ц   и   и   . З   н   а   н   и   е н   е 

о   д   н   о   г   о   , а н   е   с   к   о   л   ь   к   и   х я   з   ы   к   о   в д   е   л   а   е   т ч   е   л   о   в   е   к   а с   в   о   б   о   д   н   ы   м в о   б   щ   е   н   и   и и в   ы   р   а   ж   е   н   и   и с   в   о   и   х 

м   ы   с   л   е   й   . И   м   е   н   н   о к т   а   к   о   м   у о   б   р   а   з   о   в   а   н   и   ю д   о   л   ж   н   ы с   т   р   е   м   и   т   ь   с   я м   о   л   о   д   ы   е л   ю   д   и   . В с   о   в   р   е   м   е   н   н   о   м 

м   и   р   е в   л   а   д   е   н   и   е и   н   о   с   т   р   а   н   н   ы   м   и я   з   ы   к   а   м   и я   в   л   я   е   т   с   я п   р   и   з   н   а   к   о   м в   ы   с   о   к   о   г   о у   р   о   в   н   я о   б   р   а   з   о   в   а   н   н   о   с   т   и 

и и   н   т   е   л   л   е   к   т   а   . 

П   о   д   г   о   т   о   в   к   а с   т   у   д   е   н   т   о   в к и   н   т   е   г   р   а   ц   и   и л   и   ч   н   о   с   т   и в м   и   р   о   в   о   е с   о   о   б   щ   е   с   т   в   о   , в с   и   с   т   е   м   у 

м   и   р   о   в   ы   х и н   а   ц   и   о   н   а   л   ь   н   ы   х к   у   л   ь   т   у   р   , и   н   т   е   л   л   е   к   т   у   а   л   ь   н   о   е и к   о   м   м   у   н   и   к   а   т   и   в   н   о   е р   а   з   в   и   т   и   е б   у   д   у   щ   и   х 

с   п   е   ц   и   а   л   и   с   т   о   в д   о   л   ж   н   а б   ы   т   ь о   р   и   е   н   т   и   р   о   в   а   н   а н   а н   е   о   б   х   о   д   и   м   о   с   т   ь п   о   в   ы   ш   е   н   и   я у   р   о   в   н   я 

п   р   е   п   о   д   а   в   а   н   и   я к   а   з   а   х   с   к   о   г   о   , р   у   с   с   к   о   г   о и и   н   о   с   т   р   а   н   н   ы   х я   з   ы   к   о   в д   л   я о   б   е   с   п   е   ч   е   н   и   я г   о   т   о   в   н   о   с   т   и 

с   т   у   д   е   н   т   о   в к ж   и   з   н   и и д   е   я   т   е   л   ь   н   о   с   т   и в м   н   о   г   о   я   з   ы   ч   н   о   м м   и   р   е   .  

В э   т   и   х у   с   л   о   в   и   я   х а   к   т   у   а   л   и   з   и   р   у   е   т   с   я п   р   о   б   л   е   м   а с   т   а   н   о   в   л   е   н   и   я и р   а   з   в   и   т   и   я п   о   л   и   я   з   ы   ч   н   о   г   о 

о   б   р   а   з   о   в   а   н   и   я   . Д   л   я р   е   ш   е   н   и   я з   а   д   а   ч   и э   ф   ф   е   к   т   и   в   н   о   г   о в   н   е   д   р   е   н   и   я п   о   л   и   я   з   ы   ч   и   я в о   б   р   а   з   о   в   а   н   и   е 

н   е   о   б   х   о   д   и   м   о п   р   и   в   е   с   т   и в е   д   и   н   у   ю с   и   с   т   е   м   у ф   р   а   г   м   е   н   т   а   р   н   о н   а   р   а   б   о   т   а   н   н   у   ю п   р   а   к   т   и   к   у 

п   о   л   и   я   з   ы   ч   н   о   г   о о   б   р   а   з   о   в   а   н   и   я в о   т   д   е   л   ь   н   ы   х в   у   з   а   х и ш   к   о   л   а   х Р   е   с   п   у   б   л   и   к   и К   а   з   а   х   с   т   а   н и о   б   е   с   п   е   ч   и   т   ь 

п   р   е   е   м   с   т   в   е   н   н   о   с   т   ь о   б   р   а   з   о   в   а   т   е   л   ь   н   ы   х п   р   о   г   р   а   м   м   . Э   т   о п   о   т   р   е   б   у   е   т   , в с   в   о   ю о   ч   е   р   е   д   ь   , р   а   з   р   а   б   о   т   к   и 

к   о   м   п   л   е   к   с   а н   а   у   ч   н   о   -м   е   т   о   д   и   ч   е   с   к   и   х р   е   к   о   м   е   н   д   а   ц   и   й п   о р   е   а   л   и   з   а   ц   и   и п   р   и   н   ц   и   п   а п   р   е   е   м   с   т   в   е   н   н   о   с   т   и 

п   о   л   и   я   з   ы   ч   н   о   г   о о   б   р   а   з   о   в   а   н   и   я в с   и   с   т   е   м   е «школа- вуз», с   о   ц   и   а   л   ь   н   о   -э   к   о   н   о   м   и   ч   е   с   к   и   й э   ф   ф   е   к   т 

к   о   т   о   р   ы   х о   п   р   е   д   е   л   я   е   т   с   я т   е   м   , ч   т   о б   у   д   у   т с   о   з   д   а   н   ы р   е   а   л   ь   н   ы   е п   р   е   д   п   о   с   ы   л   к   и д   л   я р   е   ш   е   н   и   я з   а   д   а   ч    

«... подготовка педагогических кадров с полиязычным образованием в вузах страны»; 

[3] 

С ц   е   л   ь   ю с   о   з   д   а   н   и   я и   н   н   о   в   а   ц   и   о   н   н   о   й   , п   о   л   и   я   з   ы   ч   н   о   й м   о   д   е   л   и о   б   р   а   з   о   в   а   н   и   я к   о   л   и   ч   е   с   т   в   о ш   к   о   л 

и у   н   и   в   е   р   с   и   т   е   т   о   в   , п   р   е   д   о   с   т   а   в   л   я   ю   щ   и   х о   б   р   а   з   о   в   а   н   и   е н   а т   р   е   х я   з   ы   к   а   х   , у   в   е   л   и   ч   и   т   с   я с 33 д   о 700, 

о   с   н   о   в   н   ы   м   и ф   а   к   т   о   р   а   м   и к   о   т   о   р   о   г   о п   о   с   л   у   ж   а   т   : 

 «п   о   в   ы   ш   е   н   и   е в   о   с   т   р   е   б   о   в   а   н   н   о   с   т   и г   о   с   у   д   а   р   с   т   в   е   н   н   о   г   о я   з   ы   к   а   »; 

 «п   о   в   ы   ш   е   н   и   е п   р   е   с   т   и   ж   а у   п   о   т   р   е   б   л   е   н   и   я г   о   с   у   д   а   р   с   т   в   е   н   н   о   г   о я   з   ы   к   а   »; 

 «с   о   х   р   а   н   е   н   и   е я   з   ы   к   о   в   о   г   о м   н   о   г   о   о   б   р   а   з   и   я в К   а   з   а   х   с   т   а   н   е   »; 

 «с   о   х   р   а   н   е   н   и   е ф   у   н   к   ц   и   о   н   и   р   о   в   а   н   и   я р   у   с   с   к   о   г   о я   з   ы   к   а в к   о   м   м   у   н   и   к   а   т   и   в   н   о   -я   з   ы   к   о   в   о   м 

п   р   о   с   т   р   а   н   с   т   в   е   »; 

 «и   з   у   ч   е   н   и   е а   н   г   л   и   й   с   к   о   г   о и д   р   у   г   и   х и   н   о   с   т   р   а   н   н   ы   х я   з   ы   к   о   в   » [4] з   а с   ч   е   т   : с   и   с   т   е   м   н   о   г   о н   а   у   ч   н   о   -

м   е   т   о   д   и   ч   е   с   к   о   г   о с   о   п   р   о   в   о   ж   д   е   н   и   я д   е   я   т   е   л   ь   н   о   с   т   и с   у   б   ъ   е   к   т   о   в н   е   п   р   е   р   ы   в   н   о   г   о п   о   л   и   я   з   ы   ч   н   о   г   о 

о   б   р   а   з   о   в   а   н   и   я   ; 

 ф   о   р   м   и   р   о   в   а   н   ие п   о   л   и   я   з   ы   к   о   в   о   й о   б   р   а   з   о   в   а   т   е   л   ь   н   о   й с   р   е   д   ы   ;  

 р   а   с   ш   и   р   е   н   и   е и   н   ф   р   а   с   т   р   у   к   т   у   р   ы п   о   л   и   я   з   ы   ч   н   о   г   о о   б   р   а   з   о   в   а   н   и   я   ; 

 р   а   з   в   и   т   ие м   е   ж   к   у   л   ь   т   у   р   н   о   -к   о   м   м   у   н   и   к   а   т   и   в   н   о   й п   а   р   а   д   и   г   м   ы с   о   в   р   е   м   е   н   н   о   г   о я   з   ы   к   о   в   о   г   о 

о   б   р   а   з   о   в   а   н   и   я   ; 

 р   а   з   в   и   т   и   е и   н   т   е   л   л   е   к   т   у   а   л   ь   н   о   г   о п   о   т   е   н   ц   и   а   л   а с   т   р   а   н   ы н   а о   с   н   о   в   е п   р   и   о   б   щ   е   н   и   я е   е г   р   а   ж   д   а   н к 

ц   е   н   н   о   с   т   я   м я   з   ы   к   а и к   у   л   ь   т   у   р   ы   .[3] 

П   о   л   и   я   з   ы   ч   н   о   е о   б   р   а   з   о   в   а   н   и   е п   р   е   д   с   т   а   в   л   я   е   т с   о   б   о   й ц   е   л   е   н   а   п   р   а   в   л   е   н   н   ы   й   , о   р   г   а   н   и   з   у   е   м   ы   й   , 

н   о   р   м   и   р   у   е   м   ы   й т   р   и   е   д   и   н   ы   й п   р   о   ц   е   с   с о   б   у   ч   е   н   и   я   , в   о   с   п   и   т   а   н   и   я и р   а   з   в   и   т   и   я и   н   д   и   в   и   д   а к   а   к 

п   о   л   и   я   з   ы   к   о   в   о   й л   и   ч   н   о   с   т   и н   а о   с   н   о   в   е о   д   н   о   в   р   е   м   е   н   н   о   г   о о   в   л   а   д   е   н   и   я н   е   с   к   о   л   ь   к   и   м   и я   з   ы   к   а   м   и к   а   к 

«ф   р   а   г   м   е   н   т   о   м   » с   о   ц   и   а   л   ь   н   о з   н   а   ч   и   м   о   г   о о   п   ы   т   а ч   е   л   о   в   е   ч   е   с   т   в   а   , в   о   п   л   о   щ   е   н   н   о   г   о в я   з   ы   к   о   в   ы   х з   н   а   н   и   я   х 

и у   м   е   н   и   я   х   , я   з   ы   к   о   в   о   й и р   е   ч   е   в   о   й д   е   я   т   е   л   ь   н   о   с   т   и   . В р   а   з   р   а   б   о   т   а   н   н   о   й к   о   н   ц   е   п   ц   и   и п   о   л   и   я   з   ы   ч   н   о   г   о 

о   б   р   а   з   о   в   а   н   и   я р   а   с   с   м   а   т   р   и   в   а   е   т   с   я п   р   о   ц   е   с   с п   о   э   т   а   п   н   о   г   о в   н   е   д   р   е   н   и   я т   р   е   х   я   з   ы   ч   н   о   г   о о   б   у   ч   е   н   и   я   . 

В р   а   м   к   а   х т   е   м   ы магистерской диссертации  в   н   е   д   р   е   н   и   я и п   о   д   г   о   т   о   в   к   и с   т   у   д   е   н   т   о   в к 

социально-п   е   д   а   г   о   г   и   ч   е   с   к   о   й д   е   я   т   е   л   ь   н   о   с   т   и в п   о   л   и   я   з   ы   ч   н   о   й о   б   р   а   з   о   в   а   т   е   л   ь   н   о   й  с   р   е   д   е   , н   а   м   и 

п   р   о   в   едены -  н   а   б   л   ю   д   е   н   и   е и а   н   к   е   т   и   р   о   в   а   н   и   е   ,  в к   о   т   о   р   о   м п   р   е   д   с   т   а   в   л   е   н   ы с   л   е   д   у   ю   щ   и   е в   о   п   р   о   с   ы   :  

 В   л   а   д   е   е   т   е л   и в   ы и   н   о   с   т   р   а   н   н   ы   м   и я   з   ы   к   а   м   и   ? 
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 Е   с   л   и д   а   , т   о к   а   к   и   м   и я   з   ы   к   а   м   и   ? 

 З   н   а   к   о   м   ы л   и В   ы с п   о   н   я   т   и   е   м «п   о   л   и   я   з   ы   ч   н   о   е о   б   р   а   з   о   в   а   н   и   е   »? 

 К   а   к в   ы д   у   м   а   е   т   е   , д   о   л   ж   е   н л   и в   л   а   д   е   т   ь с   о   ц   и   а   л   ь   н   ы   й п   е   д   а   г   о   г н   е   с   к   о   л   ь   к   и   м   и я   з   ы   к   а   м   и   ? 

 Е   с   л   и д   а   , т   о к   а   к   и   м   и я   з   ы   к   а   м   и д   о   л   ж   е   н в   л   а   д   е   т   ь   ? 

 Г   о   т   о   в   ы л   и В   ы и   с   п   о   л   ь   з   о   в   а   т   ь п   о   л   и   я   з   ы   ч   и   е в с   в   о   е   й с   ф   е   р   е д   е   я   т   е   л   ь   н   о   с   т   и   ?  

 В   л   а   д   е   н   и   е т   р   е   м   я я   з   ы   к   а   м   и (к   а   з   а   х   с   к   и   м   , р   у   с   с   к   и   м и а   н   г   л   и   й   с   к   и   м   ) с   п   о   с   о   б   с   т   в   у   е   т В   а   ш   е   й 
л   и   ч   н   о   с   т   н   о   й и п   р   о   ф   е   с   с   и   о   н   а   л   ь   н   о   й с   а   м   о   р   е   а   л   и   з   а   ц   и   и   ? 

 У   с   п   е   х В   а   ш   е   й п   р   о   ф   е   с   с   и   о   н   а   л   ь   н   о   й д   е   я   т   е   л   ь   н   о   с   т   и в з   н   а   ч   и   т   е   л   ь   н   о   й с   т   е   п   е   н   и з   а   в   и   с   и   т л   и о   т 
з   н   а   н   и   я т   р   е   х я   з   ы   к   о   в (к   а   з   а   х   с   к   о   г   о   , р   у   с   с   к   о   г   о и а   н   г   л   и   й   с   к   о   г   о   )? 

 Х   о   т   е   л   и л   и В   ы в р   а   м   к   а   х д   и   с   ц   и   п   л   и   н   ы «С   е   м   е   й   н   а   я п   с   и   х   о   л   о   г   и   я и п   е   д   а   г   о   г   и   к   а   » и   з   у   ч   а   т   ь 
д   и   с   ц   и   п   л   и   н   у н   а 3-х я   з   ы   к   а   х (к   а   з   а   х   с   к   и   й   , р   у   с   с   к   и   й и а   н   г   л   и   й   с   к   и   й   )? 

 К   а   к   и   е м   е   т   о   д   ы В   ы х   о   т   е   л   и б   ы д   л   я и   з   у   ч   е   н   и   я д   а   н   н   о   й д   и   с   ц   и   п   л   и   н   ы в п   о   л   и   я   з   ы   ч   н   о   й 
г   р   у   п   п   е   ? 

О   т   в   е   т   ы н   а д   а   н   н   ы   е в   о   п   р   о   с   ы п   о   з   в   о   л   я   т в   ы   я   в   и   т   ь п   р   о   б   л   е   м   ы в   н   е   д   р   е   н   иея п   о   л   и   я   з   ы   ч   н   о   г   о 

о   б   р   а   з   о   в   а   н   и   я по специальности «социальная педагогика и  самопознание» в Евразийском 

национальном университете имени Л.Н.Гумилева   , и   з   у   ч   и   т   ь т   р   е   б   о   в   а   н   и   я с   т   у   д   е   н   т   о   в в п   р   о   ц   е   с   с   е 

п   е   д   а   г   о   г   и   ч   е   с   к   о   й д   е   я   т   е   л   ь   н   о   с   т   и в р   а   м   к   а   х п   о   л   и   я   з   ы   ч   н   о   г   о о   б   р   а   з   о   в   а   н   и   я   , а т   а   к   ж   е п   р   е   д   л   о   ж   и   т   ь п   у   т   и 

с   о   в   е   р   ш   е   н   с   т   в   о   в   а   н   и   я п   о   д   г   о   т   о   в   к   и с   т   у   д   е   н   т   о   в в п   е   д   а   г   о   г   и   ч   е   с   к   о   й д   е   я   т   е   л   ь   н   о   с   т   и в п   о   л   и   я   з   ы   ч   н   о   й 

о   б   р   а   з   о   в   а   т   е   л   ь   н   о   й  с   р   е   д   е   . 

Концепция представляет собой комплекс взаимосвязанных по ресурсам и срокам 

мероприятий, охватывающих изменения в структуре, содержании и технологиях образования 

в вузе: 

- совершенствование компетенции владения профессорско-преподавательским 

составом и обучающимися университета тремя языками в одинаковой степени для 

одновременного использования их в учебном процессе;  

- организация поэтапного внедрения полиязычного образования по приоритетным 

специальностям естественно-научного, инженерно-технического и гуманитарно-

педагогического направлений - поэтапное формирование полиязычных академических 

групп; - проведение ежегодного мониторинга обеспеченности квалифицированными 

полиязычными кадрами;  

- организация языковых курсов (по уровням владения иностранным языком) для 

будущих полиязычных преподавателей; 

 - организация целенаправленной подготовки преподавателей за рубежом; 

 - организация академической мобильности по обмену опытом ППС университета по 

проекту «Триединство языков»;  

- привлечение зарубежных ученых, специалистов, преподавателей, а также 

представителей иностранных компаний, работающих в регионе, для чтения лекций и 

проведения практических занятий в полиязычных группах; 

 - закрепление преподавателей иностранных языков в качестве эдвайзеров по 

полиязычным специальностям университета;  

- ежегодный анализ книгообеспеченности дисциплин специальностей бакалавриата и 

магистратуры учебниками и учебно-методическими пособиями с учетом принципа 

полиязычия; 

 - пополнение библиотечного фонда полиязычной литературой (учебная, методическая, 

научная, справочная и др.); 

 - пополнение электронной базы полиязычной учебной, методической, научной, 

справочной и др. литературой и мультимедийными материалами;  

- организация написания совместных учебников и учебных пособий с зарубежными 

партнерами;  
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- разработка интегрированных образовательных программ по дисциплинам 

«Профессиональный казахский (русский) язык», «Профессионально-ориентированный 

иностранный (английский) язык»; 

 - подготовка учебно-методических комплексов специальностей и учебно-методических 

комплексов дисциплин, проводимых в полиязычных группах 

 Таким образом, на сегодняшний день Казахстан со своим этническим многообразием 

является благоприятной ―площадкой‖ для развития полиязычной личности. Сегодня 

Казахстан выбрал единственно правильный путь развития, внедренной Президентом 

политики, - «Триединства языков», укрепляя позиции как государственного, так и 

иностранных языков. В то же время, полиязычное образование является велением времени и 

своего рода гарантом для поддержания стабильности и мира в нашей многонациональной 

республике.  
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 Кез келген бала ҿз ҿмірінде қашан болса да бір жаңа ортаға тап болары сҿзсіз. Ал жаңа 

орта дегеніміз – жаңа ауладағы кҿрші балалар, есігін алғаш ашқан балабақша немесе мектеп 

қабырғасы, лагерьлер немесе үйірмелер. 

Кҿптеген балалар үшін жаңа ортаның қай-қайсысына болмасын бейімделу оңайға соқпайды. 

Олай болатын себебі: баланың қай қайсысы да қоғамға ҽлеуметтік-психологиялық сипаты ҽр 

түрлі отбасылардан кез келеді. Бірінде бала аға-бауырларының ортасында кҿптің бірі, яғни, 

кҿпшіл болып ҿссе, енді бірінде керісінше, бір шаңырақтың жалғыз баласы, ерке болып ҿсуі 

ықтимал. Ал кей балалар мұндай жағдайларға қарамастан, үйдегі үлкендердің ҿзіне деген 

кҿзқарасы мен қарым-қатынастарына қарай сезімтал, үрейленгіш, күмҽншіл немесе басқа да 

мінез-құлықта болуы мүмкін. 

 Жаңа ортаның бала мен ата-ана үшін аса маңыздысы ҽрі бастамасы да балабақша 

болып табылады. Себебі балабақша мектеп пен отбасы арасындағы алтын кҿпір сияқты. 

Балабақшада тҽрбиеленген бала мектепке барғанда қиындық кҿрмейді десе де болады. 

 Сол себепті де тҽрбиешілер үшін де, ата-ана үшін де балабақшаны «ҽке-шешесі 

жұмыста болғанда баланы қалдыратын орын» емес, баланың екінші үйіне 

айналдырумҽселесін есте сақтау керек.  

 Бұл мақсатқа жету қадамы үйден басталуы маңызды. Яғни, ата-ана баланы балабақша 

ҿміріне дайындауы қажет. Нақты күн тҽртібіне машықтандырып, балабақшадағы балалардың 

ҿмірі жайлы қызықты ҽңгіме айта білген дұрыс. Баламен жарыс ұйымдастырып, қол жуу, 

киіну, тамақ ішу, жуыну сынды дағдыларын қалыптастырған абзал.Баланы таныс емес 

адамдармен, үлкендермен, балалармен қарым-қатынас жасауға біртіндеп бейімдеу қажет. 


